
Foredrag  #4  (18.  maj):
Italiensk Videnskab og Kultur
Talere: Liliana Gorini, John Sigerson

Lyndon LaRouches ideer afspejler i Italien et fremskridt for
den  videnskabelige  og  kunstneriske  revolution  i  det  15.
århundredes florentinske renæssance. Dette fremskridt omfatter
en tilbagevenden til en naturlig musikalsk stemning, hvilket
Giuseppe  Verdi  krævede  for  mere  end  et  århundrede
siden;  Italiens  nylige  skridt  til  at  gennemføre  LaRouches
forslag om en Glass/Steagall-banklovgivning, en tilbagevenden
til Hamiltons principper om økonomisk politik; og Italiens
dristige  beslutning  om  at  tilslutte  sig  Kinas  Bælte-  og
Vejinitiativ for verdens udvikling.

Grundlæggende er der imidlertid ikke noget specifikt italiensk
knyttet  til  disse  fremskridt;  Italien  er  den  gode
muldjord, som bærer de nuværende frugter af de platoniske
ideer,  der  opstod  i  det  gamle  Grækenland,  videreført  af
Nicolaus Cusanus, Johannes Kepler, den tyske matematiker og
fysiker  Bernhard  Riemann,  og  det  musikalske  geni  Wilhelm
Furtwängler.  Furtwängler  var  omtrent  ene  om  at  redde  den
europæiske  musikkultur  fra  at  blive  destrueret  af  den
britiske  golem  Adolf  Hitler.  Senere  blev  han  den  ledende
inspiration for LaRouches insisteren på at musik ikke udfoldes
i lyd, men i det riemannske komplekse domæne.

Hvorfor Vesten er ved at tabe
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i konkurrencen med Kina
Af Alexander Hartmann, den 10. marts 2019

Under  den  afsluttende  diskussion  på  Schillerinstituttets
seminar  i  Berlin  den  27.  februar  fremhævede  Helga  Zepp-
LaRouche  Vestens  kulturelle  forfald  og  Kinas  helt
modsatrettede kulturpolitik som én af hovedårsagerne til Kinas
overlegenhed  over  for  Vesten  i  den  meget  diskuterede
konkurrence  mellem  de  to  systemer.

Anledningen  til  hendes  redegørelse  var  det  spørgsmål,  om
Vesten rent faktisk indtager en konfrontatorisk holdning over
for Kina, eller om det ikke snarere er Kina, der konfronterer
Vesten. I sit svar beskrev hun først udviklingen inden for de
sidste år. Kina har siden Deng Xiaopings tid fulgt reglen om
at ”holde bolden flad og ikke fremhæve sin egen rolle, men
først og fremmest tage sig af sin egen udvikling.” Men det har
ændret sig, først og fremmest med Xi Jinping. ”Xi Jinping har
sagt, at vi må ændre vor rolle som verdensmagt til gavn for
hele menneskeheden.” Så har Kina også sat sit program ”Made in
China 2025” meget stærkt i forgrunden om at ”blive globalt
førende på verdensmarkedet inden for ti nøgleteknologier –
computere,  robotter,  kunstig  intelligens,  el-biler  og
forskellige  andre  områder”.

Selv  om  det  nye  silkevejsinitiativ  er  det  største
infrastrukturprogram i menneskehedens historie, så har Vesten
i hele fire år næsten intet fortalt om Den nye Silkevej. ”Fire
års  tavshed,  så  har  man  endelig  bemærket  noget:  Lige  et
øjeblik! Det går for hurtigt, det der; og alle de lande, der
tilslutter  sig!”  Og  så  begyndte  Vestens  angreb.  ”Det  var
virkeligt  internationalt  koordineret,  pludseligt  kom  disse
angreb fra CSIS 1) og fra europæiske tænketanke.”

Det har udløst visse diskussioner i Kina, om det har været
klogt at fremhæve 2025-programmets rolle så kraftigt og derved
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provokere og udsætte sig for alle disse angreb. ”Så vidt jeg
ved, har Kina trukket det en smule tilbage. Men på den anden
side: kendsgerningerne taler for sig selv. Med landingen på
Månens bagside er Kina i færd med at Kina overtaget føringen
inden for udforskningen af Verdensrummet. Og her er der ikke
længere nogle, der kan sige, at ”Kina har stjålet teknologien
i Vesten”, for her er Kina blevet den førende. Og det samme
gælder for kernefusion: reaktoren EAST-projektet, har opnået
den højeste temperatur over det længste tidsrum.”

Hun tilbageviste forsøgene på at ”sværte Kina til” som for
eksempel med påstanden om, at Kina forsøger at lokke alle de
lande, det samarbejder med, i en gældsfælde. ”Det stemmer
ikke!  I  Afrika  er  der  for  eksempel  mange  lande,  der  har
modtaget foræringer, altså ikke blot kreditter, men hvor Kina
simpelthen har finansieret tingene, for eksempel i Ætiopien og
andre lande.” Naturligvis har Kina indflydelse. ”Men det er
min dybeste overbevisning, at Kina mener alt det, det siger,
altså at der ikke er nogle hemmelige bagtanker, men at det er
den  konfucianske  tankegang,  der  påvirker  politikken.  En
harmonisk udvikling af alle stater, retten til at bibeholde
sit eget system, ikke-indblanding, alt det er principper, som
Kina følger.”

FORLADT DE BEDSTE TRADITIONER

Først og fremmest er Vesten konfronteret med, at vi har vendt
os fra vore egne bedste traditioner, tænk på (Friedrich) List,
på  Humboldt,  Schiller,  vor  klassiske  periode,  hvor  vore
humanistiske tænkere spillede en større rolle; disse værdier
har vi forladt. Og vi har erstattet dem med liberale eller
neoliberale  værdier  –  alt  er  tilladt,  der  er  ingen  faste
principper mere. Næsten hver dag opstår der et nyt ”køn”, der
er mænd og kvinder og indimellem er der efterhånden utallige
underafdelinger. Det er muligt, men hvorfor fremhæver man det
så voldsomt? Ungdomskulturen har jeg allerede været inde på.”

Kina har i modsætning hertil forbudt hip-hop-musik med det



argument, at ”hip-hop har et degenereret kvindesyn, at det
forkynder  voldsanvendelse,  at  det  promoverer  ting,  der  er
skadelige for ånden.” Det samme gør sig gældende for banale
underholdningsudsendelser som for eksempel de quiz-shows, der
er så udbredte i Vesten.

Over for denne underholdningskultur i Vesten fremhævede hun
Friedrich  Schillers  idé  om  den  æstetiske  opdragelse.  Den
æstetiske  opdragelse  skal  forædle  mennesket.  ”Schiller
spørger: ’Hvor skal forandringen komme fra, når staten er
korrupt og masserne svækkede?’ Dette gælder jo også i høj grad
for os. Man kan ikke vente, at forandringen skal komme fra
staten,  og  heller  ikke  fra  masserne,  for  de  er  sløve,
degenererede, slappe. Det er jo egentligt et spejlbillede af
vort eget nuværende samfund, med andre ydre omstændigheder,
men grundliggende det samme.”

Schiller kommer så med det svar, at forandringen kun kan komme
fra den store klassiske kunst, fordi den forædler mennesket.
”Skønheden henvender sig ikke kun til fornuften, men også til
sanserne. For skønheden taler til sanserne; men da skønheden
hos Schiller er et fornuftbegreb, løfter den mennesket op på
et højere plan gennem leg. Og Schiller siger, sådan som Cai
Yunpei 2) i øvrigt også gør det, at det kommer an på at
forædle mennesket i dets fritid.”

Når mennesket arbejder og er nødt til at tjene til livets
opretholdelse, har det ikke tid til overs, for så er det
beskæftiget med nødvendige ting og har ikke tid til at give
sig af med skønne ting. ”Men hvis det i fritiden – i stedet
for at spilde den og ødsle den bort – giver sig af med skønne
kunstværker såsom musik, maleri og digtning og fordyber sig i
dem, så føler det sig ædelt i samme øjeblik og forbedres så at
sige af skønheden.”

Schiller har forsvaret denne idé om, at menneskets forædling
finder sted gennem den æstetiske opdragelse ”og det er netop
også en grundliggende tanke i Kina”. Xi Jinping har fremhævet



vigtigheden af den æstetiske opdragelse ”for alle samfundets
lag, og jeg tror, at det er dette, der mangler her i Vesten.
Her er der ingen, der taler om, at menneskene skal forbedre
sig, tværtimod, alt er tilladt, og medierne beretter kun om de
tåbeligste  begivenheder,  de  største  perversioner  og  de
voldeligste hændelser.”

I  Fjernsynet  er  der  ingen  rigtige  film  længere,  men  kun
”krimier, og krimierne er alle fyldt med meningsløs vold, med
perversioner og pornografi. Der er en undersøgelse, der viser,
at børn allerede fra seks- syvårsalderen er i stand til at
finde frem til alt pornografisk indhold på internettet og det
i  den  mest  kvalmende  form.  Det  har  en  uhyggeligt  uheldig
indvirkning på udviklingen af intelligensen, fordi det forrår
mennesket … Samfundet her i Vesten gør ikke noget for at
forhindre det.”

FØLGERNE AF DET KULTURELLE FORFALD

Hun kom derefter ind på følgerne af dette kulturelle forfald.
Industrien beklager sig over, at 25 % af alle de 15-årige er
uegnede til at bestride et arbejde, ”fordi de er umotiverede,
fordi de ikke gider noget, fordi de er på stoffer eller af
andre grunde. Amerika har som industrination nu haft to år med
faldende levealder. Tænk lige over det engang! Hvis der er
nogen målestok for et samfunds økonomiske succes, så er det
gennemsnitslevealderen.”  Og  den  er  faldende  i  Amerika  ”på
grund af alkohol og stofmisbrug; man har en opiat-plage af
receptpligtige medikamenter, der har gjort folk afhængige. Og
så går de ud på gaden, fordi opiatet eller medikamenterne er
billigere der. Altså med andre ord: Vi har et kæmpeproblem her
i Vesten.”

Hun  kom  så  ind  på  et  nyligt  fremsat  program  fra  BDI
(Bundesverband der Deutschen Industrie) om konkurrencen mellem
Kinas og Vestens systemer. ”Det er min overbevisning, at hvis
vi ikke ændrer os her i Vesten, så behøver vi overhovedet ikke
at hidse os op over Kina. For Kina vil udvikle sig videre, og



Vesten vil frembringe den ene generation efter den anden, der
er fuldstændigt ødelagt og fordærvet. Vesten er en døende
civilisation.”

De, der ikke kan se det, lever åbenbart ”i en puppe…. Når de
nu og da har noget med børn og unge at gøre, så bliver de
skræmte! De er aggressive, selv pigerne. Ja, unge piger er det
virkeligt – hvis De ser, hvordan de unge omgås indbyrdes ved
stranden om sommeren, så kan man kun sige: Det løber mig koldt
ned ad ryggen! Og jeg mener virkeligt, at Vesten absolut må
slå ind på et andet spor.”

Hun mindede derefter om, at Tyskland tidligere havde et helt
andet uddannelsessystem. ”Jeg var så heldig stadig at have
haft adskillige lærere, der repræsenterede Humboldts tanker,
tysklærere,  men  også  andre.  Og  det  var  en  helt  anden
fremgangsmåde. Den moralske opdragelse stod i centrum.” Men så
kom OECD’s uddannelsesreform i 1970, der smed Humboldt og ”de
sidste 2500 års dannelse” ud af pensummet, ”altså Platon,
Homer, Schiller, alt det forsvandt, og i stedet for det kom
der  praktiske  ting  –  hvordan  analyserer  man  annoncer  i
medierne og andet af den slags”.

Kina gør derimod meget for at genoprette sin 5000 år gamle
kultur. ”De nævnte Dunhuang. Jeg har været så heldig at have
været i Dunhuang og har set grotterne. Alt dette bliver ikke
blot restaureret, men også fotograferet elektronisk, så at
flest  mulige  mennesker  kan  studere  dem.  Alle  andre
kulturskatte restaureres med kærlig hånd og gøres tilgængelige
for befolkningen. Og i grunden kan man sige, at Kina egentlig
gør alt for at bringe sin befolkning ind på et godt spor.”

Hun sagde til sidst: ”Jeg tror virkeligt, at Vesten er nødt
til  at  vende  tilbage  til  sin  egen  højkultur,  til  den
italienske  renæssance  i  Italien,  til  den  tyske  klassik  i
Tyskland, til École Polytechnique i Frankrig. Enhver nation
bør  virkeligt  forbinde  sig  med  højdepunkterne  i  sin  egen
historie, og det må vi så bruge til at udvikle os videre ud



fra. Og der bør finde en udveksling sted mellem alle kulturer,
så at vi kan lære af hinanden og bringe os alle videre.

Enten gør vi sådan, eller også bliver Vesten trængt ud på
historiens overdrev.

1.CSIS: Amerikansk udenrigspolitisk tænketank.

2.Den  store  kinesiske  pædagog  Cai  Yuanpei  (1868-1940)  var
undervisningsminister under Sun Yatsen i Kinas provisoriske
republik.

 

 

 

Schiller  Instituttets
Konference  på  Præsidentens
Dag – panel I, II & III
Schiller Instituttet afholdt den første amerikanske nationale
konference i mere end femten år i weekenden på Præsidentens
Dag, hvilket var en enorm succes i henseende til kvaliteten af
præsentationerne og deltagelsen af tilhængere fra hele verden
der deltog på konferencen. Konferencen, der nu præsenteres i
sin helhed nedenfor, giver et sandfærdigt og optimistisk syn
på mulighederne for menneskeheden som helhed for at overvinde
den  krise,  som  verden  står  overfor,  mens  det  tidligere
regerende,  nu  døende  Britiske  Imperium,  kæmper  for  sin
overlevelse mod den nye verdensorden, som tager fat i visionen
fra Lyndon og Helga Zepp-LaRouche.
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Panel I
Lyndon
LaRouche taler:
Et talent, der blev brugt godt

Jacques
Cheminade,
Præsident for Solidarité & Progrès: Lyndon LaRouches kommende
verden

John
Gong,
Professor i økonomi ved ‘University of International Business
and
Economics’, Beijing: Kinesiske investeringer og amerikansk
infrastruktur under nye sino-amerikanske relationer

H.E.
Ambassadør Vassily A. Nebenzia,
Ambassadør  and  Permanent  Repræsentant  for  den  Russiske
Føderation
ved de Forenede Nationer, præsenteret af rådgiver
Theodore Strzhizhovskiy,
den Russiske Føderations mission ved FN: Prospekter for øst-
vest
samarbejde: Den Russiske Føderations Synspunkt (transkript)

William
Binney,
tidligere teknisk direktør, NSA

Jason
Ross,
Schiller Instituttet, medforfatter af “Udvidelse af den Nye
Silkevej til Vestasien og Afrika”: Det presserende behov for
et nyt
paradigme i Afrika



Dennis
Small,
EIR’s  redaktør  for  Latinamerika:  Retfærdighed  i  Verden  –
Hvorfor
Donald Trump må rense Lyndon LaRouche nu

Panel II
Video
af ’Den æstetiske uddannelse af mennesket for skønheden af
sindet
og sjælen’ – Panel II

Schiller
Instituttets kombinerede kor:
Benjamin
Lylloff, arrangement: “Mo Li Hua” (“Jasmin Blomst”)
Benjamin
Lylloff, dirigent

H.T.
Burleigh,
arrangement: “Dyb flod” (“Deep River”)
William
L. Dawson,
arr: “Hver gang ånden kommer over mig” (“Ev’ry Time I Feel
the Spirit”)
Diane Sare, dirigent

Megan
Beets,
LaRouchePAC  Videnskabelige  Forskningsteam,  “Kunstnerisk  og
moralsk
skønhed” (“Artistic and Moral Beauty“)

Bruce
Director,
kasserer, Schiller Instituttet i USA:



“Om LaRouches begreb om
betydningen  af  kunst  for  videnskaben,  og  videnskab  for
kunsten”

Diane
Sare,
administrerende direktør for Schiller Instituttets kor i New
York
City: “Kor princippet”

Johannes
Brahms:
“Dem dunkeln Schoß der Heil’gen Erde”
(tekst fra Schillers
“Sangen om Klokken” (“Song of the Bell”)
Schiller
Instituttets kor
John Sigerson, dirigent

Johann
Sebastian Bach:
Brandenburg Concerto No. 5 in D-dur, BWV 1050
I. Allegro
Schiller
Instituttets Orkester
John Sigerson, dirigent
Solister: Gregor
Kitzis, violin; Laura Thompson, fløjte; My-Hoa Steger, klaver

Ludwig
van Beethoven:
Choral Fantasia, Op. 80
Schiller Instituttets Orkester, Kor, og
Solister
John Sigerson, dirigent
My-Hoa Steger, klaver

Spørgsmål



& svar session

Panel III
Kesha
Rogers,
LaRouchePAC  Politiske  Komité,  tidligere  kandidat  for  den
amerikanske
Kongres – Rummets grænseområder: Opfyldelsen af menneskehedens
skæbne som mennesket i universet

Thomas
Wysmuller,
Grundlæggende medlem af ‘Det rette klima stof” (“The Right
Climate Stuff”): Hvad NASA har gjort, og hvor NASA er på vej
hen

Larry
Bell,
Grundlægger, Sasakawa Internationalt Center for Rumarkitektur,
‘College of Engineering’, Universitetet i Houston: Hvad der
gør
mennesker enestående

Benjamin
Deniston,
LaRouchePAC  Videnskabelige  Forskningsteam:  LaRouches
Strategiske
Forsvar af Jorden

Hal
BH Cooper, Jr. PhD PE: Infrastrukturelle
behov for jernbane-, energi- og vandsystemer til at fremme den
fremtidige økonomiske udvikling af Afrika



Ny  LaRouchePAC
foredragsrække:
Koncepterne  bag  Lyndon
LaRouches  internationale  Nye
Bretton Woods-kreditsystem
Muligheden  for,  at  LaRouches  koncepter  for,  hvordan
samarbejdet mellem nationer bør udfoldes, bliver gjort til
virkelighed,  er  større  end  nogensinde.  Samtidig  har  disse
koncepter aldrig været mere nødvendige end nu. De kan blive
til virkelighed gennem det fremspirende samarbejde mellem USA,
Rusland, Kina, Indien og andre ledende økonomiske magter.

Foredragstitlerne er følgende:

1. Det menneskelige sinds kreative ånd reflekterer universets
underliggende kreative princip.

2.  Nøglen  til  at  forstå  økonomi  er  videnskab  og  ikke
matematik.

3. Eksistensen af nationalstater er en nødvendighed.

4. Hvad er kreativitet nøjagtigt, som er den sande kilde til
økonomisk vækst?

5. Friedrich Schiller, frihedens digter.

6. Vladimir Vernadsky, Biosphæren og Noosphæren. 

1.

2.
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3.

4.

5.

6.

<iframe  width=”560″  height=”315″
src=”https://www.youtube.com/embed/cyGJstd52-4″
frameborder=”0″  allow=”accelerometer;  autoplay;  encrypted-
media;  gyroscope;  picture-in-picture”
allowfullscreen></iframe>

Prometheus og Epimetheus: Tom
Gillesbergs  bidrag  til  et
festskrift  for  Helga  Zepp-
LaRouche
Read the English version below the Danish. 

Bidrag til festskriftet for Helga Zepp-LaRouche i anledningen
af  hendes  70-års  fødselsdag  den  25.  august  2018  fra  Tom
Gillesberg, formand for Schiller Instituttet i Danmark.

Kære Helga,

At nå en alder på halvfjerds år er ikke en dårlig ting, men en
god ting! Vi, som har fornøjelsen af at kende dig, har set,
hvordan du har taget mere og mere ansvar for den fremtidige
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menneskehed for hvert år, der går. Du sætter dit tydelige,
meget positive og inspirerende præg på menneskehedens fremtid.
Hvor meget fattigere ville menneskeheden ikke være uden dig!
Du går i fodsporene på ikke blot Lyndon LaRouche, men også på
hans  store  mentor,  Prometheus.  Derfor  vil  jeg  gerne
viderebringe følgende historie til dig, som er meget mere
sandfærdig end alle det »fake news«, som man ser i dagens
aviser.

Epimeteusi besøger Prometheus

Det rygtes, at der dybt nede i arkiverne på British Museum,
blandt mange andre af menneskehedens skatte, som det britiske
imperium  har  valgt  at  holde  hemmelige  for  det  meste  af
menneskeheden, findes optegnelser af det legendariske besøg,
som guden Epimeteus aflagde hos sin bror Prometheus, mens
Prometheus gennemgik sine pinsler.

Scene:  På  Zeus’  ordre  er  Prometheus  blevet  lænket  til  en
klippe og står i den brændende sol, mens en ørn fortærer hans.

Prometheus: Hvem der? Hvem vover at komme her for at besøge
mig, når han ved, at mange opmærksomme øjne vil rapportere
tilbage til Zeus, at nogen besøgte ham, der burde isoleres og
foragtes for sit oprør imod uretfærdighed? Men er det ikke
dig, min broder Epimeteus? Det ville jeg aldrig have gættet.
Jeg ville aldrig have forventet, at du ville besøge mig under
disse  elendige  omstændigheder  for  at  opmuntre  mig.  Kære
broder, hvordan har du det?

Epimeteus: Tak, broder, jeg har det ganske godt. Jeg har ikke
dine evner for forkundskab. Jeg er ikke i stand til at se ind
i fremtiden, men jeg ville alligevel have været i stand til at
fortælle dig, at det var en dårlig idé at gå op imod Zeus, og
at det kun ville give dig problemer. Hvorfor kunne en så klog
og intelligent person som dig gøre noget så dumt? Du vidste,
at  Olympens  guder  ikke  ønskede,  at  menneskeheden  skulle
formere sig og trives. Hvorfor gav du så mennesket ilden og



kraften til at søge indsigt og sandhed? Hvorfor give sådanne
kræfter  til  sådanne  simple  dødelige?  Hvorfor  risikere  dit
personlige, fysiske velbefindende for det?

Prometheus: Min kære broder, jeg er ikke sikker på, om du kom
af egen fri vilje eller blot for at håne mig og vinde nogle af
de såkaldte udødeliges gunst. Alligevel vil jeg lade dig det
vide. Det vil måske få dig til at reflektere, og det vil måske
også være en tiltrængt, anderledes melodi for de andre ører,
der helt sikkert lytter med, mens vi taler. Ja, du har ret Jeg
vidste udmærket godt, hvilken vrede der ville ramme mig, hvis
jeg gik imod Zeus og alle de foragtelige traditioner, han
repræsenterer. Jeg så for mit indre øje den pine, han ville
bringe over mig, hvis jeg gik imod de gamle guders vilje og
gav menneskene disse forbudte kræfter. Jeg vidste, at jeg
ville kalde alle de ulykker, som Zeus ville være i stand til
at skabe, ned over mig selv.

Men  jeg  blev  også  hjemsøgt  af  billedet  af,  hvordan
menneskeheden ville se ud, hvis den ikke havde ilden og alle
de andre åndelige gaver, som jeg så generøst skænkede den. Jeg
så endeløse rækker af grå, lænkede og trælbundne mennesker
uden nogen gnist af kreativitet i deres øjne. Jeg så mænd,
kvinder og børn, der var så uden håb, at det knuste mit
hjerte. Jeg besluttede dybt i mit hjerte, at uanset hvilke
pinsler jeg måtte udholde, ville jeg aldrig lade det ske. Jeg
så en meget anderledes fremtid for menneskeheden, noget, der
var meget mere lig min egen ånd.

Epimetheus: Prometheus, nu skræmmer du mig. Hvordan kan du
sige sådanne ord? Ved du ikke, hvilken vrede en sådan tale vil
fremkalde på magtens trone? Du er en af guderne! Du kunne have
deres  gunst!  Hvorfor  smide  det  hele  væk  for  disse  simple
dødelige mennesker?

Prometheus: Min kære broder, dine øjne klæber så fast til
Olympens intriger at du ikke ser den virkeligt storslåede
himmel, der ligger frem for os. Jeg har også set, hvad der kan



blive af menneskeheden, når den udstyres med min gave af ild
og visdom. Mit sinds øje har set, hvordan mennesket ikke blot
kan  brede  sig  over  hele  jorden  og  sprede  nationer  og
civilisationer  overalt,  men  også  hvordan  nationerne  i
fremtiden vil arbejde fredeligt sammen, så det bliver muligt
at rejse fra den ene ende af verden til den anden. Hvordan
nationerne så vil arbejde sammen om at forlade planeten Jorden
og få både levende processer og kognition til at sprede sig
fra Jorden ud i det nærliggende rum og gøre menneskeheden til
en sand rumcivilisation. Mit sinds øje har set, hvordan det,
som du ser som et foragteligt, primitivt menneske, kan blive
den dyrebareste juvel i hele skabelsen.

De gamle såkaldte evige guder er blot en forbigående fase i
den langt større skabelse, der vil komme. Det ved de, og det
er derfor, de hader mig så meget! Men al deres ondsindede
vrede kan ikke stoppe det, der vil komme til at ske! Deres
dage er talte, men menneskets dage og antal vil fortsætte med
at vokse ud over deres vildeste fantasi. Lad dem gøre mig til
genstand for deres raseri. Lad dem martre mig. De udstiller
kun deres egen afmagt over for den højere magt, som universel
kreativitet udgør!

Epimetheus: Min kære bror, nu skræmmer du mig virkelig! Jeg
tror, at tiden er inde til at jeg forlader den brændende sol
og din lige så brændende passion. Hvis du har ret (hvilket du
indtil nu altid har haft), så både skræmmer og fascinerer det
mig. Jeg vil tænke over det, du har sagt, og se, om det bliver
til virkelighed. Hvis du så får ret, så vil jeg lære af dig og
fortælle din historie. Indtil da vil jeg opholde mig på et
meget køligere og mere behageligt sted, mens jeg venter på de
store forandringer, som du siger, der vil komme til at ske.
Jeg håber ikke, at du har noget imod, at jeg finder andet
selskab,  indtil  dine  venner  har  opnået  mere  gunstige
omstændigheder?

Prometheus: Kære Epimeteus, du er min broder, og jeg elsker
dig  som  sådan.  Men  du  kan  kun  kigge  tilbage  og  lære  af



fortiden. Jeg ser ud i fremtiden og lader fremtiden bestemme,
hvordan  jeg  skal  handle  i  nuet.  Derfor  går  vi  meget
forskellige veje. Men vi vil mødes igen, og selv om du ikke
har fortjent det, så tror jeg, at fremtiden vil bringe langt
mere behagelige omstændigheder for dig.

Du er ikke en sol, der kan være et lys i sig selv. Du er blot
en måne, som kan reflektere andres lys. Jeg foretrækker at
være en sol frem for en måne, og det er derfor, jeg er så
frygtet. Men jeg vil også blive belønnet med stor tak fra de
fremtidige generationer. Farvel, min kære broder. Jeg misunder
dig ikke dit nuværende, behagelige og meningsløse liv. Jeg
foretrækker den tornede og forkætrede vej, som jeg har valgt
for mig selv, fordi jeg ved, hvilke underværker der vil komme
ud af det.

i  Prometheus  betyder  Forkundskab  på  græsk  mens  hans  bror
Epimetheus  (Efterkundskab)  bedst  kan  oversættes  ved
Bagklogskab.

——————-

Contribution to the Festschrift for Helga from Tom Gillesberg,
president of the Schiller Institute in Denmark, August 5, 2018

Dear Helga,

Reaching the age of seventy is not a bad thing, but a good
thing! We, who have the pleasure of knowing you, have seen how
you  have  taken  more,  and  more,  responsibility  for  future
humanity,  for  every  year  passing.  You  are  setting  your
distinct, very positive, and inspiring mark on the destiny of
mankind. How much poorer mankind would be without you! You are
walking in the footsteps of not only Lyndon LaRouche, but
also, his great mentor, Prometheus. For that, I want to pass
on to you the following story, which is much truer than all
the fake news in the newspapers of today.

Epimetheus visits Prometheus



It  is  rumored  that  deep  down  in  the  archives  of  British
Museum,  among  many  others  treasures  of  mankind  that  the
British  Empire  has  chosen  to  keep  secret  from  most  of
humanity, are the recordings of the legendary visit of the god
Epimetheus to his brother Prometheus, while Prometheus was
enduring his torment.

Scene: On the orders of Zeus, Prometheus has been chained to a
rock, and stands in the burning sun, while his liver is being
eaten by an eagle.

Prometheus: Who is there? Who dares to come here to visit me,
when he knows that many watchful eyes will report back to Zeus
that someone visited he, who should be isolated and scorned
for  his  revolt  against  injustice?  But,  is  it  not  you  my
brother Epimetheus? That I would never have guessed. I would
never  have  expected  you  to  visit  me,  in  my  miserable
circumstances, to cheer me up. Dear brother, how are you?

Epimetheus: Thank you brother, I am quite well. I do not have
your powers of foresight. I am not able to foresee the future,
yet I would have been able to tell you, that going up against
Zeus was a bad idea, which could only get you into trouble.
Why would someone as smart and bright as you, do anything that
stupid? You knew that the Gods of Olympus didn’t want mankind
to multiply and prosper. Why then, did you give fire, and the
power  of  insight  and  truth-seeking  to  man?  Why  give  such
powers to mere mortals? Why risk your personal, physical well-
being for that?

Prometheus: My dear brother, I am not sure if you came on your
own accord, or just to scorn me, and earn the favor of some of
the so-called immortals. But still, I will let you know. It
might make you reflect, and might be a much needed, different
tune, for those other ears that are, for sure, listening as we
speak. Yes, you are right. I knew very well what wrath would
hit me, if I crossed Zeus, and all the despicable traditions
he represents. I saw with my mind’s eye the torment he would



bring to bear on me, if I went against the will of the old
gods, and brought these outlawed powers to man. I knew that I
would  call  upon  myself  all  the  misfortunes  that  Zeus  was
capable of creating.

But I was also haunted by the vision of what mankind would be
like, if it did not have access to the gift of fire, and all
the other gifts of the mind, which I so generously bestowed
upon it. I saw endless rows of gray, chained and enslaved
humans, with no spark of creativity in their eyes. I saw men,
woman, and children that were so without hope, that it broke
my heart. I resolved in my heart, that no matter what torment
I would have to endure, I would never allow that to pass. I
saw a much different future for mankind, something much more
akin to my own spirit.

Epimetheus: Prometheus, now you frighten me. How can you speak
such words? Don’t you know what anger such speech will provoke
in the powers that be? You belong to the gods! You could have
their favor! Why throw it all away for these mere mortal men?

Prometheus: My dear brother, your eyes are so eagerly tied to
the courtship of Olympus, that you do no not see the truly
magnificent heaven that lies ahead of us. I have also seen
what can come of mankind, when bestowed with my gift of fire
and wisdom. My mind’s eye has seen how man can not only expand
across  the  face  of  the  Earth,  spreading  nations  and
civilizations everywhere, but, also, how the nations in the
future will work peacefully together, to make it possible to
go from one end of the world, to the other. How nations will
then  work  together  to  leave  planet  Earth,  and  cause  both
living processes, and cognition to spread from Earth out into
nearby space, making mankind a true space civilization. My
mind’s eye has seen how, what you see as despicable, primitive
man, can become the prized jewel of all creation.

The old, so-called eternal gods are but a passing phase in the
greater creation to come. They know that, and that’s why they



hate me so much! But all their ill-intended fury cannot stop
what will come to pass! Their days are numbered, but the days
and numbers of man will continue to grow beyond their wildest
imagination.  Let  them  bestow  their  fury  on  me.  Let  them
torment me. They only exhibit their own impotence in face of
the higher power of universal creativity!

Epimetheus: My dear brother, you truly scare me! I think the
time has come for me to leave the burning sun, and your
burning passion as well. If you are right (which you, until
now, have always been), it both scares, and intrigues me. I
will think of what you have spoken, and see if it comes to
pass. If you then are proven right, I will learn from you, and
record your story. Until then, I will be in a much cooler, and
more pleasant location, while awaiting those great changes you
say are to come. I hope you don’t mind that I keep different
company until your friends will have gained more favorable
circumstances?

Prometheus: Dear Epimetheus, you are my brother, and I love
you as such. But you can only look back, and learn from the
past. I look forward, and let the future determine what I
should do in the present. Thus we walk much different paths.
But we will meet again, and despite you not having deserved
it, I think the future will bring even much more pleasant
circumstances for you.

You are not a Sun that can be a light of its own. You are but
a Moon, which can reflect the light of others. I prefer being
a Sun, to being a Moon, and that is why I am so feared. But I
will also be rewarded with a great many thanks from future
generations. Farewell, my dear brother. I do not envy your
present, pleasant, meaningless life. I prefer the thorned and
scorned path I have chosen for myself, because I know what
wonders will come of it.

 



 

Videoer fra vores musikalske
dialog  mellem  kulturer
koncert den 27. juni 2018 i
København
Se videoerne her.

Schiller Instituttet holder
Kulturaften  i  Dresden,
Tyskland.
Med Helga Zepp-LaRouche
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Tom  Gillesbergs  åbningstale
ved koncerten,
»En  musikalsk  dialog  mellem
kulturer«,
København, 17. feb., 2017
Vi mener, at dette er en tid, hvor alle må tænke på, hvordan
de kan bidrage til at opbygge disse globale alliancer, til at
opbygge denne politik for menneskehedens fælles skæbne, og
formålet med denne koncert er således at gøre dette inden for
et meget vigtigt område, der undertiden overlades lidt til
sidelinjen; og det er det kulturelle område. For, ingen stor
opdagelse, ingen stor videnskab, ingen udvikling kan finde
sted, hvis der ikke er uddannede mennesker, der i sig har et
billede af mennesket, der fortæller dem, at menneskeheden kan
blive til noget langt bedre, end den i øjeblikket er. De har
gennem kultur uddannet deres intellekt, deres humane følelser,
så de har kunnet blive forskere, kunnet erobre rummet, som vi
netop nu ser det; kunnet konfrontere de store udfordringer,
menneskeheden står overfor.

Deres excellencer, medlemmer af diplomatiet; mine Damer og
Herrer:  Jeg  er  Tom  Gillesberg,  formand  for  Schiller
Instituttet i Danmark, og jeg er, sammen med Jelena Nielsen
fra Russisk-Dansk Dialog, vært for i aften.

Koncerten er arrangeret af Schiller Instituttet; Russisk-Dansk
Dialog; Det Russiske Hus og Det Kinesiske Kulturcenter. Vi vil
gerne  takke  medsponsorerne  og  Det  Russiske  Center  for
Videnskab og Kultur for velvilligst at stille deres hus til
rådighed for aftenens koncert, samt de mange kunstnere, der
frivilligt har stillet deres indsats til rådighed for at gøre
denne aften til en rig dialog mellem kulturer.
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To praktiske meddelelser: efter det første nummer kommer der
ekstra stole, nogle af jer kan sidde på; det andet er, at jeg
gerne vil have, at alle slukker for deres mobiltelefoner.

Vi lever i øjeblikket i virkeligt interessante tider; Schiller
Instituttets stifter og internationale præsident, hustru til
Lyndon LaRouche, Helga Zepp-LaRouche, sagde for nylig, at det
globale,  strategiske  billede  er  meget  dynamisk,  flydende,
lovende og farligt, alt sammen på én gang. På den ene side har
vi stadig denne uhæmmede konfrontation, med deployering af
tropper  mod  de  russiske  grænser  og  andre
konfrontationspolitikker,  der  stadig  finder  sted  og  stadig
ikke  har  forandret  sig.  Vi  har  ligeledes  et  globalt
finanssystem, der, hvornår, det skal være, vil bryde sammen i
den næste, store krise, der sandsynligvis vil blive langt
større end det, vi så i 2008. Men samtidig har vi fået en ny
præsident i USA, Donald Trump, der både i sin kampagne og i
det, vi hidtil har set, har annonceret, at der vil komme
forandring i USA’s politik, og at, med ham som præsident,
ønsker USA at genoprette normale bånd til Rusland, til Kina og
til  andre  nationer  i  verden,  baseret  på  en  politik  for
genopbygning af USA, men at dette ikke står i modsætning til
en genopbygning af hele verden.

Samtidig har vi et momentum, der er blevet opbygget i en rum
tid,  med  især  den  kinesiske  drivkraft  med  Bælt-og-Vej-
initiativet, og som i øjeblikket er engageret i mindst 70
nationer i hele verden, i en politik, som vi for årtier siden
lancerede under navnet ’Fred gennem udvikling’. At, samtidig
med,  at  man  har  økonomisk  udvikling,  så  har  man  også
grundlaget  for  samarbejde  og  varig  fred.

Vi befinder os altså i en tid, hvor alt kan ske. En masse
mennesker er flippet ud over dette; de ved ikke, hvad dagen i
morgen vil bringe. Men vi ser dette som en stor mulighed for
forandring, og vi kunne meget vel stå ved et punkt, hvor vi
kan få USA til at tilslutte sig indsatsen fra så mange andre
nationer, som Kina, som Rusland, som Indien og mange andre



nationer  med  dem,  der  samarbejder  om  hele  menneskehedens
fælles skæbne; og hvis USA tilslutter sig denne indsats – samt
naturligvis også Danmark og de europæiske nationer tilligemed
– så står vi pludselig i noget, der uden enhver tvivl vil
blive den største epoke i menneskehedens historie. For vi vil
pludselig  blive  i  stand  til  at  få  en  verdensomspændende
renæssance, der omfatter hele planeten på samme tid – noget,
der  aldrig  tidligere  har  fundet  sted  i  menneskehedens
historie.

Vi mener, at dette er en tid, hvor alle må tænke på, hvordan
de kan bidrage til at opbygge disse globale alliancer, til at
opbygge denne politik for menneskehedens fælles skæbne, og
formålet med denne koncert er således at gøre dette inden for
et meget vigtigt område, der undertiden overlades lidt til
sidelinjen; og det er det kulturelle område. For, ingen stor
opdagelse, ingen stor videnskab, ingen udvikling kan finde
sted, hvis der ikke er uddannede mennesker, der i sig har et
billede af mennesket, der fortæller dem, at menneskeheden kan
blive til noget langt bedre, end den i øjeblikket er. De har
gennem kultur uddannet deres intellekt, deres humane følelser,
så de har kunnet blive forskere, kunnet erobre rummet, som vi
netop nu ser det; kunnet konfrontere de store udfordringer,
menneskeheden står overfor.

Vi mener således, at det er yderst passende, at vi har en
dialog  mellem  kulturer;  at  vi,  i  stedet  for  at  se  andre
kulturer, andre nationer og andre folkeslag som en trussel,
ser  det  som  en  utrolig  berigelse.  Og  at  alle  nationer
fremdrager  den  bedste  kultur,  de  bedste  højdepunkter,  de
bedste bidrag, som de har at skænke menneskeheden, og gør
dette tilgængeligt for verdens øvrige nationer samtidig med,
at de modtager de bedste af alle disse kulturers skabelser
retur. Og når det sker, så, som mange af jer ved, var dette i
vid udstrækning, hvad den Gamle Silkevej drejede sig om; jo,
der var handel, men der var også kulturel og videnskabelig
interaktion, som i realiteten fik langt større konsekvenser



end selve handelen. Det er præcist, hvad der nu må ske med
dette store projekt, Kinas Bælt-og-Vej-initiativ, som resten
af verden nu er ved at tilslutte sig.

Jeg håber således, at I vil nyde aftenens koncert, og jeg
håber, at I vil se det som et bidrag til at få denne dialog
mellem kulturer i gang, og at det er noget, vi vil komme til
at se meget mere af på alle niveauer.

Se videoen her.

Schiller  Instituttets
Koncert:
En musikalsk dialog mellem
kulturer, Kbh., 17. feb. 2017
Dialogen mellem kulturer, mellem selve sponsorerne, førte til
den  store  succes  –  Schiller  Instituttet,  organisationen
Russisk-Dansk  Dialog,  det  Russiske  Hus  i  København  og
det Kinesiske Kulturcenter. Koncerten afholdtes i det Russiske
Center for Videnskab og Kultur, som repræsenterer den Russiske
Føderations  myndighed  for  forbindelse  til  Fællesskabet  af
Uafhængige Stater (fra det tidligere Sovjetunionen), russere i
udlændighed  og  det  internationale  humanistiske  samarbejde
(Rossotrudnichestvo).

Følgende  musikalske  indslag  er  ikke  vist  i  videoen:  The
following parts of the program are not shown in the video:

Gitta-Maria Sjöberg, sopran, Sverige/Danmark. Sweden/Denmark.
Hun sang Rusalkas »Sangen til Månen« af Dvořák.
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She sang Rusalka’s Song to the Moon by Dvořák accompanied by
Christine Raft, pianist from Denmark.

Idil Alpsoy, sopran, Sverige/Danmark, Sweden, Denmark: sang
sange fra Sibelius’ Op. 37 og 88.

She sang songs from Sibelius’ Op.37 and 88, accompanied by
Christine Raft.

Programmet/Program:

Download (PDF, Unknown)

Vidunderlig  koncert,  »En
Dialog  mellem  Kulturer«,  et
gennembrud i København
Video med danske undertekster:

Video with English subtitles:

 

Dansk: Klik her for en video, hvor sopran Gitta-Maria Sjöberg
synger Rusalkas sang til Månen i en anden koncert (med en
anden pianist)

English: Click here for a video where soprano Gitta-Maria
Sjöberg  sings  Rusalka’s  Song  to  the  Moon  during  another
concert (with another pianist).

17. februar, 2017 – De kom fra hele verden. De bragte gaver.
Ikke gaver, man kunne røre med hænderne. Men gaver, der rørte
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sjælen. Gaver, i form af skøn musik og skøn dans.

Og folk kom for at høre dem. De blev ved med at komme, indtil
der ikke var flere af de 120 pladser tilbage. Og da der ikke
var plads til ekstra stole, stod de i gangene, og de stod i
forhallen, og de sad bag gardinerne. De var danskere, og de
var diplomater, og de var andre mennesker fra mange nationer,
måske 180-200 i alt. Værtinden sagde, at der aldrig før havde
været så mange i salen.

Dialogen mellem kulturer, mellem selve sponsorerne, førte
til  den  store  succes  –  Schiller  Instituttet,

organisationen  Russisk-Dansk  Dialog,  det  Russiske  Hus  i
København og det Kinesiske Kulturcenter (som står for snarlig
åbning,  og  som  også  leverede  mad  i  pausen).  Koncerten
afholdtes i det Russiske Center for Videnskab og Kultur, som
repræsenterer  den  Russiske  Føderations  myndighed  for
forbindelse til Fællesskabet af Uafhængige Stater (fra det
tidligere  Sovjetunionen),  russere  i  udlændighed  og  det
internationale humanistiske samarbejde (Rossotrudnichestvo).

Aftenens  første  punkt  var  Schiller  Instituttets  danske
formand,  Tom  Gillesberg,  der  fortalte,  at  vi  står  ved  et
historisk øjeblik i verdenshistorien, hvor muligheden er til
stede  for,  at  USA  tilslutter  sig  det  nye  paradigme  med
økonomisk udvikling, som nu fejer hen over verden.

Dernæst fortalte talskvinde for Russisk-Dansk Dialog, Jelena
Nielsen, at en dialog mellem kulturer kan føre til fred i
verden. Tom og Jelena skiftedes til at annoncere kunstnerne
aftenen igennem.

Og  som  det  tredje  punkt  i  indledningen  til  aftenen  bød
direktør for det Russiske Center for Videnskab og Kultur,
Artem  Alexandrovich  Markaryan  (ses  i  billedet  ovenover),
velkommen til publikum.

Dernæst begyndte processionen af gave-giverne.



Fra Rusland kom børn, der spillede russiske folkemelodier på
balalajkaer, ensemblet »Svetit Mesjac« (Den skinnende Måne)
fra Det russiske Hus, med Igor Panich som dirigent, og som
inkluderede  ’Katjusha’  med  barytonsolist  Valerij  Likhachev,
der  har  optrådt  på  200  scener.  Senere  fremførte  han  også
Leperellos »Listearie« fra operaen »Don Juan« af Mozart, og
Mefistofeles’ couplet fra Gounods opera »Faust« sammen med sin
pianist, Semjon Bolshem.

Fra Kinas Indre Mongolia region kom en meget musikalsk ung
videnskabsstuderende, Kai Guo, som spillede på mange fløjter,
og  Kai  Guo  og  Feride  Istogu  Gillesberg  fra  Schiller
Instituttet  sang  i  charmerende  duet,  den  kinesiske
kærlighedssang  »Kangding«.

Fra  Indonesien  kom  en  traditionel  danser,  Sarah  Noor
Komarudin, der fyldte rummet med sin yndefulde Jaipong-dans.

Fra Ghana kom to unge mænd, Isaac Kwaku og Fred Kwaku, der
sang og spillede en religiøs sang og en sang, der handlede om,
at, når vi arbejder sammen, er vi stærkere, end når vi står
alene.

Og fra Danmark og Sverige kom tre fantastiske, kvindelige
operasangere,  hvis  toner  og  dramatiske  intensitet  bevægede
publikum dybt. Deres gaver var sange og arier af Schubert,
Verdi,  Dvořák  og  Sibelius.  Gitta-Maria  Sjöberg,  en
international, lysende sopranstjerne, der for nylig trak sig
tilbage fra den Kongelige Danske Opera, sang Rusalkas »Sangen
til Månen« af Dvořák. Idil Alpsoy, en fremragende mezzosopran
med rødder i Ungarn og Tyrkiet, og som også er medlem af
Mellemøstligt Fredsorkester, sang sange fra Sibelius’ Op. 37
og 88. Og en sopran, som vi i årenes løb har hørt blomstre og
blive  en  virkelig  brillant  kunstner,  Leena  Malkki,  sang
Schuberts »Gretchen am Spinnrade« (Gretchen ved spinderokken),
samt Desdemones bøn »Ave Maria«, fra Verdis opera »Othello«.
De to første blev akkompagneret af Christine Raft, en særdeles
talentfuld,  ung  dansk  pianistinde,  og  sidstnævnte



akkompagneredes  af  Schiller  Instituttets  egen  Benjamin
Telmányi Lylloff. Han spillede sammen med sin mor Anika en
gribende  Romance  for  violin  og  piano  af  Beethoven,  og
fortsatte således det eftermæle, som de har fået i arv fra
deres  forfader  fra  Ungarn,  violinsolisten  Emil  Telmányi
Lylloff.

I aftenens finale sang alle sangerne (for nær én), og med
yderligere  deltagelse  af  fire  medlemmer  af  Schiller
Instituttets fremtidige kor, det hebraiske slavekors sang »Va
pensiero«, hvor slaverne længes efter frihed, fra Verdis opera
»Nabucco«.

(Se  program  nedenfor  eller  på:
 www.schillerinstitut.dk/si/?p=17637)

Og folk blev opløftet dels af den enkelte fremførelse, og
dels af de successive musikstykker og danseoptrædener,

det ene efter det andet, det ene land efter det andet, med
traditionel musik i dialog med klassisk musik, der vævede en
gobelin af lyd, syn og fryd, der ikke (kun) nåede sanserne,
men sjælen.

Folk blev bedt om at holde kontakt med os og overveje at gå
med i Schiller Instituttets kor, og nogle af dem skrev, at det
ville de gerne.

Da de gik, gav de alle udtryk for den mest sublime glæde og
taknemmelighed for at have fået det privilegium at modtage
alle disse kostelige gaver, som de tog med sig hjem som et
minde i deres sind, og som de kan åbne igen og igen.

Et  musikalsk  vidnesbyrd  om  det  paradoksale  mellem
menneskehedens enhed og flerhed, udtrykt gennem menneskelig
kreativitet,  og  et  magtfuldt  udtryk  for  dialogen  mellem
kulturer, blev proklameret.

Vi  vil  fortsætte  med  denne  proklamation  i  form  af
professionelle video- og audiooptagelser, så dens ringe kan

http://www.schillerinstitut.dk/si/?p=17637


spredes i hele verden. 

Kontakt venligst Schiller Instituttet, hvis du overvejer at gå
med i vores kor i København. Michelle tel.: 53 57 00 51;
Feride tel.: 25 12 50 33

Koncertprogram:

Download (PDF, Unknown)

English:

The following article was published in Executive Intelligence
Review, Vol. 44, No. 8, on February 24, 2017. 
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(Corrections to the above article:

The China Culture Center in Denmark is independent of the
Chinese Embassy.

Picture caption and text: Chinese musician Kai Guo is from
China’s Inner Mongolia region.

The correct name for Anika and Benjamin’s ancestor is Emil
Telmányi.

The picture of Leena Malkki is a video grab.)

 

Wonderful Musical Dialogue of Culture Concert Breakthrough in
Copenhagen

by Michelle Rasmussen

COPENHAGEN, Feb. 17, 2017 (EIRNS) — They came from around the
world. They came bearing gifts. Not gifts you could touch with

http://schillerinstitut.dk/si/wp-content/uploads/2016/10/concert_program_final-1.pdf
http://schillerinstitut.dk/si/wp-content/uploads/2016/10/EIR-article-Dialogue-of-culture-concert.pdf


your  hands.  But  gifts  that  touched  your  soul.  Gifts  of
beautiful music, and beautiful dance.

And the people came to hear them. And they kept coming, and
they kept coming till none of the 120 seats were left. And
after there was no more room for extra chairs, they stood in
the aisles, and they stood in the lobby, and they sat behind
the curtains. They were Danes, and they were diplomats, and
other people, from many nations, maybe 180-200 in total. The
hostess said that there had never been so many there before.

The dialogue of cultures between the sponsors of the concert,
itself, led to the great success – The Schiller Institute, The
Russian-Danish  Dialogue  organization,  The  Russian  House  in
Copenhagen,  and  the  China  Culture  Center  of  the  Chinese
Embassy  (about  to  open,  which  also  provided  intermission
food). And the concert was held in The Russian Center for
Science and Culture, representing the Russian Federal agency
for the Commonwealth of the Independent states (of the former
Soviet  Union),  compatriots  living  abroad,  and  the
international humanistic cooperation (Rossotrudnichestvo).

Firstly, the people were told by Schiller Institute chairman
Tom Gillesberg that we have a unique moment in world history,
where the potential is there for the U.S. to join the new
paradigm of economic development sweeping the world. Secondly,
they were told by the spokeswoman for Russian-Danish Dialogue,
Jelena Nielsen, that a dialogue of culture can lead to peace
in the world. They were also the interchanging hosts for the
evening.  Thirdly,  the  director  of  The  Russian  Center  for
Science and Culture, Artem Alexandrovich Markaryan, welcomed
the people.

Then the procession of gift-givers began.

From  Russia  came  children  playing  Russian  folk  songs  on
balalaikas,  (the  “Svetit  Mesjac”  (The  Moon  is  Shining)
ensemble from The Russian House, conducted by Igor Panich),



including Katjusha, with soloist Valerij Likhachev, baritone,
who  has  sung  on  200  stages.  He  also  later  performed
Leperello’s list aria, from the opera Don Giovanni by Mozart,
and  Mephistopheles’  couplets,  from  Gounod’s  opera  Faust,
together with his pianist Semjon Bolshem.

From China’s Inner Mongolia region came a very musical young
science student, Kai Guo, who played many flutes, and he and
Feride  Istogu  Gillesberg  from  The  Schiller  Institute
charmingly sang the Kangding Chinese love song, as a duet.

From  Indonesia  came  a  traditional  dancer,  Sarah  Noor
Komarudin,  who  filled  the  room  with  her  graceful  Jaipong
dance.

From Ghana came two young men, Isaac Kwaku and Fred Kwaku, who
sang and played a religious song, and a song about when we
work together, we are stronger than when we stand alone.

And from Denmark and Sweden came three outstanding female
opera singers, whose tones, and dramatic intensity, moved the
audience profoundly. Their offerings were songs and arias from
Schubert, Verdi, Dvořák and Sibelius. Gitta-Maria Sjöberg, an
international bright star of a soprano, who recently retired
from The Royal Danish Opera, sang Rusalka’s Song to the Moon
by Dvořák. Idil Alpsoy, a fantastic mezzo soprano with roots
in Hungary and Turkey, who is also a member of the Middle East
Peace Orchestra, sang songs from Sibelius’ Op.37 and 88. And a
soprano, Leena Malkki, we have heard for many years blossoming
into a truly magnificent artist, sang Schubert’s Gretchen am
Spinnrade (spinning wheel), and Desdemona’s prayer Ave Maria,
from Verdi’s opera Othello. The first two were accompanied by
Christine Raft, an extremely talented young Danish pianist,
and  the  later  by  The  Schiller  Institute’s  own  Benjamin
Telmányi Lylloff.

He,  and  his  mother  Anika,  poignantly  played  Beethoven’s
Romance for violin and piano, continuing the legacy bequeathed



by  their  ancestor  from  Hungary,  the  violin  soloist  Emil
Telmányi.

For the finale, all the singers (but one), sang Verdi’s chorus
of the Hebrew slaves longing for freedom, Va, pensiero, with
the  addition  of  four  members  of  The  Schiller  Institute’s
future  chorus.  See  the  program  at:
www.schillerinstitut.dk/si/?p=17965

And  the  people  were  uplifted,  with  each  presentation  by
itself, and with the succession of one piece of music, or
dance, after the other, one country after another, traditional
music in dialogue with classical music, weaving a tapestry of
sound, sight and delight, not reaching their senses, but their
soul.

And the people were asked to be in contact with us, and to
consider joining The Schiller Institute’s chorus, some of whom
wrote that they would.

As they left, they all expressed the most sublime joy and
thankfulness for having had the privilege to have received all
of these precious gifts, which they took home in the memory of
their minds, to be opened again, and again.

A musical testament to the paradox of the unity and diversity
of mankind, expressed by human creativity, and a powerful
statement of the dialogue of cultures was declaimed.

We  will  go  forth  with  this  statement,  in  the  form  of
professional video and audio recordings, to spread its ripples
throughout the world.

(Hopefully ready this week.)



Koncert: En musikalsk dialog
mellem kulturer
I en tid, hvor der er alt for meget politisk splid i verden,
og  verdens  lande  i  stedet  burde  arbejde  sammen  om
menneskehedens fælles mål, er det ekstra vigtigt, at vi på
alle måder bygger bro mellem verdens nationer og de mange
forskelligartede kulturer. Når vi oplever det skønne i andre
kulturer, skaber det gensidig forståelse og et grundlag for
samarbejde og fred. Klassisk kunst er derfor en vigtig nøgle
til en sådan dialog mellem kulturer, og det er grunden til, at
vi afholder denne koncert!

Fredag den 17. februar, 2017, kl.19.

Gratis adgang.

Sted: Russisk Center for Videnskab og Kultur, Vester Voldgade
11, København.

Kinesiske forfriskninger i pausen.

Invitér også din familie, venner og kollegaer, og hæng gerne
plakaten op forskellige steder.

Information: 25 12 50 33 

Program

Download (PDF, Unknown)
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Video:  En  musikalsk  dialog
mellem kulturer:
Koncert  i  forbindelse  med
Schiller Instituttets
internationale  konference  i
Berlin  den  25.  –  26.  juni
2016
Koncert med Schiller Instituttets europæiske kor, et russisk
børnekor og et kinesisk kor, samt et italiensk kammerensemble.

 
Klik her
 

Lyndon LaRouche:
Det  transatlantiske
finansielle system
er dømt til undergang (og det
ved I!)

30. juni 2016 (Leder) – Under en diskussion torsdag med sin
Policy  Committee  og  andre  kolleger  understregede  Lyndon
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LaRouche, at det nuværende, finansielle system er ved at bryde
sammen, og at systemet, som system, ikke kan overleve. De
store, finansielle institutioner, inklusive centralbankerne,
er håbløst og uigenkaldeligt bankerot. LaRouche bemærkede, at,
alt imens der eksisterer en forfærdelig risiko for krig, der
drives frem af de kredse, hvis magt udspringer af det aktuelle
finansielle system, så er en stor del af de trusler, der
kommer  ud  af  munden  på  Barack  Obama  og  nogle  NATO-folk,
faktisk ikke andet end bluff. Truslerne, som de udslynger imod
Rusland og Kina, virker ikke.

Ikke  desto  mindre  kan  denne  sammenblanding,  med  både  den
finansielle  front  og  krigsfronten,  føre  til  et  alvorligt
sammenbrud, som menneskeheden ikke er parat til at håndtere.

I denne uge udstedte både Den Internationale Valutafond (IMF)
og Den Internationale Betalingsbank (BIS) rapporter, der klart
indikerede  hele  det  transatlantiske  finansielle  systems
disintegration. Bankernes udlån i hele den avancerede sektor
er  totalt  kollapset.  Der  er  ingen  som  helst
kapitalindstrømning til realøkonomien, den produktive økonomi,
i henhold til de data, som BIS har frembragt. IMF har udstedt
en  dyster  advarsel  om,  at  Deutsche  Bank  står  foran
nedsmeltning, og alene dette kunne udløse en systemisk krise.

I takt med, at NATO-folk færdiggør planerne for statsledernes
topmøde i Warszawa, Polen, den 8.-9. juli, opbygges vanviddet
mod Rusland yderligere. Onsdag var præsident Obama i Ottawa
til sit endelige topmøde med sine canadiske og mexicanske
modparter. Han benyttede anledningen til at kaste sig ud i en
tirade imod Rusland og nærmest tiggede Canada om at udsende en
kampbataljon til De Baltiske Stater.

Sæt denne galskab op i kontrast til Schiller Instituttets
ekstraordinære konference, der fandt sted sidste weekend i
Berlin, hvor ledere fra fire kontinenter kom sammen for at
diskutere spørgsmålet om et nyt paradigme for en tankegang,
der  skal  få  verden  ud  af  den  nuværende,  eksistentielle
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katastrofe.

Som  både  Lyndon  og  Helga  LaRouche  understregede  under
weekendens  begivenheder  i  Berlin,  så  er  det  presserende
nødvendigt, at vi skaber et revolutionært skifte i tankegang,
der fokusere på en opbygning af en fremtid med samarbejde
mellem suveræne nationer og integrerede regioner i verden.
Kinas program med ’Ét bælte, én vej’ er paradigmatisk for
denne  nye  form  for  tankegang,  der  må  vedtages  af  ledende
borgere i verden.

Det nuværende system er dødt, og det kan ikke overleve ret
meget længere.

Video: Hør Helga Zepp-LaRouches hovedtale fra konferencen i
Berlin, 25.-26. juni, 2016. En dansk oversættelse af talen er
på vej. Bliv på kanalen!

Titelfoto: Mineudlæggeren FNS Uusimaa fra den finske flåde
sejler i Det baltiske Hav (Østersøen) under BALTOPS den 7.
juni,  2016,  som  en  del  af  øvelser,  der  skal  demonstrere
beslutsomhed hos styrkerne fra NATO og dens partnere.

 

Händels  Messias  (2.  og  3.
del)  med  Schiller
Instituttets  “Manhattan
Projekt” kor
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SPØRGSMÅL  OG  SVAR  den  28.
januar 2016:
Hvorfor skal vi skabe en ny
renæssance  med  klassisk
kultur?
Med næstformand Michelle Rasmussen.

Links:

Vores side om klassisk musik.

Er  skønhed  en  politisk  nødvendighed?  Interview
med  Helga  Zepp-LaRouche.

»Beethovens  årtier  lange  kamp  for  den  Niende
Symfoni«  af  Michelle  Rasmussen.

Skønhed  er  nødvendigt,  ikke  praktisk,  for
menneskeheden.

Download (PDF, Unknown)

Er  skønhed  en  politisk
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nødvendighed?
Helga Zepp-LaRouche
Det var en anden af Schillers ideer, hvor han sagde, »Hvert
menneske har et ideelt menneske i sig, og det er hans eller
hendes store opgave i livet at opfylde dette store potentiale
og gøre dette ideelle menneske, der potentielt set findes i
enhver, identisk med det faktiske menneske.« Jeg finder også,
at dette er et meget smukt svar på ideen om, hvorfor er vi
her? Hvorfor er vi på planeten Jord? Hvad er formålet med
vores eksistens?
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ikke Det britiske Imperium
EIR,  22.  september  2015  –  Verden  vil  snart  forsamles  i
Manhattan  til  den  sidste  uge  i  september  til  De  Forenede
Nationers Generalforsamling. Obama vil tale den 28. september,
en måned før 70-års dagen for ratificeringen af FN’s Charter i
oktober  1945.Verden  vil  imidlertid  ikke  længere  lytte  til
Obamas diktat, der fremsættes på vegne af hans herrer i Det
britiske Imperium. I stedet vil verden samles, idet et nyt
paradigme  er  i  færd  med  at  blive  konsolideret,  anført  af
BRIKS-udviklingen, der har et særdeles reelt potentiale for at
lancere en Renæssance for hele menneskeheden, stedt over for
Det  britiske  Imperiums  smuldrende  bygningsværk.  Som  Lyndon
LaRouche  for  nyligt  erklærede,  så  er  den  onde  Bertrand
Russells verdensøkonomiske system dømt til undergang.
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Helga Zepp-LaRouche:
»Du  ved  sandsynligvis  ikke  noget  om  det  endnu,  for
massemedierne dækker det ikke, men virkeligheden er den, at
menneskeheden allerede har indledt en fuldstændig ny æra med
BRIKS-landene.  De  er  i  færd  med  at  virkeliggøre  et
fuldstændigt nyt økonomisk og finansielt system. Kina er i
færd med at bygge den Nye Silkevej, der bringer udvikling og
fred til alle lande, der deltager i projektet. Kinas kultur er
orienteret imod en bedre fremtid for menneskeheden, og hele
den  kinesiske  befolkning  deltager  optimistisk  i  denne
fællesmission.

Den  indiske  premierminister  Modi  har  udtrykt  det  således:
’BRIKS-landene udgør den første alliance i historien, der ikke
defineres ud fra sine aktuelle kapaciteter, men ud fra det
fremtidige  potentiale,  og  det  er  dets  befolkningers
kreativitet.’

Lad os gøre alt, vi kan, for at få de europæiske nationer og
USA  til  at  gå  med  i  dette  optimistiske  perspektiv  for
fremtiden.«

(Men uanset, hvilken form for trykkemaskine, der bruges, må
vore trykkeriarbejdere …)

 Speaker: »Den største udvikling i vores levetid er blevet
fuldstændigt blokeret af medierne. Er der noget, medierne ikke
vil have, du skal vide?«

 Den  kinesiske  præsident,  Xi
Jinping:
»Vi har kun en planet, og landene deler denne ene verden. For
at få fremgang i Asien, og i verden, kan vi ikke undvære
hinanden.  Det,  som  Kina  derfor  har  mest  brug  for,  er
harmoniske  og  stabile,  nationale  forhold,  og  fredelige  og



rolige, internationale forhold. Uroligheder og krig er imod
det  kinesiske  folks  fundamentale  interesser.  Kina  har,  i
moderne tider, lidt under uroligheder og krig i mere end et
århundrede, og det kinesiske folk ville aldrig ønske at påføre
andre lande, eller folkeslag, den samme tragedie. Historien
har lært os, at intet land, der forsøgte at opnå sit mål ved
hjælp at magt, lykkedes med det.«

 Den russiske præsident, Vladimir
Putin:
»Vi går nu ind i en ny fase af vores nationale udvikling. Vi
må forstå, at de fremtidige generationers liv og vore udsigter
som land og som nation afhænger af os i dag, af vores faste
beslutning  om  at  udvikle  vore  udstrakte  vidder  fra  Det
baltiske Hav til Stillehavet.«

 Den  indiske  premierminister
Narendra Modi:
»Ligesom  vi  kæmpede  for  vores  frihed,  ligesom  vi  kæmpede
sammen; vi var ikke adskilt dengang. Vi var sammen. Vandt vi
ikke kampen om frihed imod det imperium? Hvis det indiske folk
kunne  fjerne  så  stort  et  imperium  uden  at  have
regeringsmagten, uden våben og endda uden ressourcer, så er
det, venner, nutidens nødvendighed at udrydde fattigdom. Kan
vi  ikke  overvinde  fattigdommen?  Mine  kære,  1,25  milliard
landsmænd,  lad  os  beslutte  at  udrydde  fattigdommen,  vinde
kampen imod den. Lad os gå frem med drømmen om at udrydde
fattigdom i Indien.«

Fra den Gamle Silkevej …
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til den Nye Silkevej:

Et nyt paradigme for civilisationen

Helga Zepp-LaRouche:
Skab en Ny Renæssance
Tale  ved  Schiller
Instituttets  konference  i
Paris
I hvert fald, jeg vil komme frem til den pointe, at vi har en
civilisationskrise, der virkeligt er altomfattende. Vi har nu
nået et punkt i menneskehedens historie, hvor vi enten kan
foretage  et  kvalitativt  spring  ind  i  et  fuldstændigt  nyt
paradigme – og et nyt paradigme, det kan man finde historiske
eksempler på, som man kan studere. Eksempler, hvor man havde
en sammenbrudskrise, som i det fjortende århundrede i Italien,
i hele Europa, faktisk.
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Den Nye Silkevej:
En  genoplivelse  af
konfuciansk
kultur.  Af  EIR’s  Konfucius-
ekspert Mike Billington.
Ironisk nok er den nuværende renæssance, der finder sted i
Kina,  på  afgørende  vis  influeret  af  den  »interessernes
harmoni«,  der  karakteriserede  det  oprindelige  Amerikanske
System for Politisk Økonomi, der blev introduceret til Kina af
dets måske største landsmand, Sun Yat-sen (1866-1925), fader
til  Den  republikanske  Revolution  i  1911,  der  væltede  det
kejserlige  Qingdynasti  og  bragte  Alexander  Hamiltons
Amerikanske  System  til  Kina.  Sørgeligt  nok  er  dette
Amerikanske System systematisk blevet ødelagt i Bush-familiens
og Obamas Amerika, alt imens det er i live og har det godt i
Kina.
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Hvad  var  Jeanne  d’Arcs  og
Nicolaus Cusanus’ mission?
… For det er kun gennem erkendelsen af det oligarkiske princip
som en virkelig, ond kraft, samt forpligtelsen til ikke at
tillade dette at ske, at civilisationen er blevet reddet før,
i fortiden, og som kan redde civilisationen nu, igen. Det
eksempel, som hr. LaRouche har nævnt en del på det seneste, er
forbindelsen  mellem  Jeanne  d’Arc  og  Nicolaus  Cusanus.  Hr.
LaRouche har understreget, at, på trods af drabet på Jeanne
d’Arc for hendes fjenders hænder, så var det denne begivenhed,
der i betydelig grad bidrog til udkrystalliseringen af det, vi
nu kender som Den europæiske Renæssance, der fødtes ud af
Nicolaus Cusanus’ indsats.
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Helga Zepp-LaRouche:
En  hyldest  til  Nicolaus  af
Cusa  –  En  dialog  mellem
kulturer
Specialrapport juli 2013: Grunden til, at denne særlige mand
er så usædvanlig vigtig, er, at det var hans idéer, der gav
den skønne, Italienske Renæssance, Firenzes Gyldne Renæssance,
et endnu mere ophøjet udtryk, fordi han var det største af
alle de genier, der fandt sammen på den tid. Det var denne
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utrolige, fantastiske eksplosion af menneskelig kreativitet,
der kom frem i denne Renæssance, der formåede at besejre det
fjortende århundredes mørke tidsalder. Og mere end nogen sinde
tidligere  er  det  presserende  nødvendigt  at  studere  dette
eksempel fra Den gyldne Renæssance for at finde nøglen til at
besejre nutidens mørke tidsalder. 

 

HZL En Hyldest til Nicolaus af Cusa pdf

En dialog mellem kulturer: En
hyldest til Nicolaus af Cusa.
Specialrapport
Grunden til, at denne særlige mand er så usædvanlig vigtig,
er, at det var hans idéer, der gav den skønne, Italienske
Renæssance, Firenzes Gyldne Renæssance, et endnu mere ophøjet
udtryk, fordi han var det største af alle de genier, der fandt
sammen  på  den  tid.  Det  var  denne  utrolige,  fantastiske
eksplosion af menneskelig kreativitet, der kom frem i denne
Renæssance, der formåede at besejre det fjortende århundredes
mørke tidsalder. Og mere end nogen sinde tidligere er det
presserende  nødvendigt  at  studere  dette  eksempel  fra  Den
gyldne Renæssance for at finde nøglen til at besejre nutidens
mørke tidsalder. 
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Poesiens Californien:
H.C. Andersens videnskabelige
optimisme
I  Poesiens  Californien  taler  Andersen  lidenskabeligt  for
videnskab som den gyldne kilde til poetisk inspiration, en
lampe, der kaster lys  på vejen til fremtiden, holdt højt
af digteren, »Lysbæreren for Tider og Slægter.«
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English versions:
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Abridged version as published in EIR, Executive Intelligence
Review on April 19, 2013:
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